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Chiarimenti e rettifiche - Klarstellungen und Richtigstellungen 

 

Nr. 8 

26/09/2017  

FRAGE: 
 
Vorläufige Sicherheit:  

a) Bei Bareinzahlung als Kleinunter-
nehmen braucht es da die in Art. 
93, Abs. 8 des GvD Nr 50/2016 
vorgesehene Verpflichtungserklä-
rung?  

b) Kann man den Betrag der vorläu-
figen Sicherheit um 50% reduzie-
ren als Kleinunternehmen? 

 
ANTWORT: 
 

a) Auf S. 32 der Wettbewerbsbedin-
gungen wird vorgesehen, dass 
Kleinst-, kleine und mittlere Un-
ternehmen (KMU) und Bieterge-
meinschaften oder gewöhnliche 
Konsortien, die ausschließlich 
aus Kleinst-, kleinen und mittle-
ren Unternehmen bestehen, von 
der Pflicht, die Erklärung laut Art. 
93 Abs. 8 des KODEX abzuge-
ben, befreit sind. 
 

b) Ja, die Möglichkeit der 50%igen 

DOMANDA: 
 
Cauzione provvisoria:  

a) In caso di pagamento in contanti del-
la cauzione la piccola impresa deve 
presentare la dichiarazione ex d.lgs. 
n. 50/2016?  

b) Le piccole imprese possono benefi-
ciare della riduzione del 50% della 
garanzia? 
 

 
RISPOSTA: 
 

a) A pagina 32 del disciplinare è previ-
sto che ai sensi dell’art. 93, comma 8 
del codice, tale dichiarazione non è 
dovuta per le microimprese, piccole 
e medie imprese, i raggruppamenti 
temporanei o consorzi ordinari costi-
tuiti esclusivamente da microimpre-
se, piccole e medie imprese. 
 
 
 
 

b) Si, il beneficio della riduzione del 



Reduzierung ist auf S. 37 der 
Wettbewerbsbedingungen vorge-
sehen. 
 

 
KLARSTELLUNG: 
 
Hinsichtlich der Erklärung zur erfolgten 
Durchführung von Instandhaltungsein-
griffen an gleichwertigen Fahrzeugen 
und Geräten seitens der angegebenen 
Servicewerkstätte teilen wir mit, dass 
auch Leistungen, welche im Garantie-
zeitraum ausgeführt wurden, berück-
sichtigt werden können. 
 

 

50% è previsto a pagina 37 del di-
sciplinare di gara. 
 

 

 
CHIARIMENTO: 
 
Per quanto riguarda la dichiarazione 
dell’avvenuta esecuzione di interventi di 
manutenzione su veicoli o attrezzature ana-
loghi da parte del centro di assistenza indi-
cato si comunica che possono essere 
considerati anche prestazioni eseguite 
durante il periodo di garanzia. 
 
 

 

 


